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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৮১০

গান-বাজনা ও অলসতা

পিরেদঃ ৩৪৯- কােরা কথা, আমার জান আপনার জন উৎসিগত।

دَاءلَكَ الْف ‏:‏ نَفْسلجلِ الرقَو ابب

আরবী

حدَّثَنَا معاذُ بن فَضالَةَ، عن هشَام، عن حمادٍ، عن زَيدِ بن وهبٍ، عن ابِ ذَرٍ قَال‏:‏

فَانْطَلَق النَّبِ صل اله عليه وسلم نَحو الْبقيع، وانْطَلَقْت اتْلُوه، فَالْتَفَت فَرآن فَقَال‏:‏ يا

مه رِينثنَّ الْم‏:‏ اكَ، فَقَالدَاونَا فاكَ، ودَيعسو ،هال ولسا ركَ يي‏:‏ لَبفَقُلْت ،ٍا ذَربا

الْمقلُّونَ يوم الْقيامة، الا من قَال هذَا وهذَا ف حق، قُلْت‏:‏ اله ورسولُه اعلَم، فَقَال‏:‏

هذَا ثَلاثًا، ثُم عرض لَنَا احدٌ فَقَال‏:‏ يا ابا ذَرٍ، فَقُلْت‏:‏ لَبيكَ رسول اله وسعدَيكَ، وانَا

،ثْقَال‏:‏ مقَال وا ،دِينَار منْدَهع سما، فَيبدٍ ذَهمحلِ م دًاحنَّ اا نرسا ي‏:‏ مكَ، قَالدَاوف

ثُم عرض لَنَا وادٍ، فَاستَنْتَل فَظَنَنْت انَّ لَه حاجةً، فَجلَست علَ شَفيرٍ، وابطَا علَ‏.‏ قَال‏:‏

،هال ولسا ر‏:‏ يفَقُلْت ،دَهحو َلا جخَر ثُم ،لاجر ِنَاجي نَّهاك تُهعمس ثُم ،هلَيع يتفَخَش

،تَانا رِيلجِب نَّه‏:‏ فَاقَال ،م‏:‏ نَع‏؟‏ قُلْتتَهعمس و‏:‏ ا‏؟‏ فَقَالِتُنَاج نْتالَّذِي ك لجالر نم

فَبشَّرن انَّه من مات من امت لا يشْرِكُ بِاله شَيىا دخَل الْجنَّةَ، قُلْت‏:‏ وانْ زَنَ وانْ

سرق‏؟‏ قَال‏:‏ نَعم‏.‏

বাংলা

৮১০। আবু যার (রাঃ) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ’আল-বাকী’ নামক কবরােনর িদেক গেলন।

আিমও তাঁর অনুগামী হলাম। িতিন িপছেন িফের আমােক দখেত পেয় বেলনঃ হ আবু যার! আিম বললাম, হ

আাহর রাসূল! আিম আপনার সৗভাগময় দরবাের হািযর। আপনার জন আিম উৎসিগত। িতিন বেলনঃ

সদশালীরাই হেব িকয়ামেতর িদন দির, তেব যারা এপ এপ (দান-খয়রাত) করেব তারা বতীত। আিম

বললাম, আাহ ও তাঁর রাসূলই সমিধক াত। িতিন এপ িতনবার বেলন। অতঃপর উদ পাহাড় আমােদর

সামেন পড়েলা। িতিন বেলনঃ হ আবু যার! আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! আিম আপনার সৗভাগময়

দরবাের হািযর। আপনার জন আিম উৎসিগত। িতিন বেলনঃ “এই উদ পাহাড় যিদ মুহাােদর পিরবােরর জন
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সানায় পিরণত হয়, তেব রাত আসা অবিধ তােদর িনকট এক দীনার বা এক িমসকাল পিরমাণ সানা অবিশ

থাকেলও তােত আিম খুিশ হেবা না”।

অতঃপর আমরা একিট উু মােঠ উপনীত হলাম। িতিন মােঠর এক াে চেল গেলন। আিম ভাবলাম, িতিন

হয়েতা াকৃিতক েয়াজন সারেত গেছন। তাই আিম একপােশ বেস থাকলাম। আমার কােছ িফের আসেত তাঁর

িবল হেল তাঁর সেক আমার (িবপেদর) আশংকা হেলা। অতঃপর আিম এক বির সােথ িফস িফস কের

তাঁর কথা বলার আওয়াজ নেত পলাম। অতঃপর িতিন একাকী আমার িনকট িফের এেলন। আিম িজেস

করলাম, ইয়া রাসূলাাহ! আপিন কার সােথ গাপেন কথা বলেলন? িতিন িজেস করেলনঃ তুিম িক তা নেত

পেয়েছা? আিম বললাম, হাঁ। িতিন বেলনঃ িতিন িজবরীল (আঃ)। িতিন আমার িনকট এেস আমােক এই সুসংবাদ

িদেলন য, আমার উােতর য বি আাহর সােথ কান িকছু শরীক না কের মারা যােব স বেহশেত েবশ

করেব। আিম বললাম, যিদ স যনা কের থােক, যিদ স চুির কের থােক তবুও? িতিন বেলনঃ হাঁ তবুও। (বুখারী,

মুসিলম)

English

Abu Dharr said, "The Prophet, may Allah bless him and grant him peace,
went towards al-Baqi' and I began to follow him. He turned and saw me and
said, 'Abu Dharr!' I said, 'At your service, Messenger of Allah. May I be your
ransom.' He said, 'Those who are rich will be poor on the Day of Rising
except those who say, "Such-and-such and such-and-such is for a right
(which was performed)."' I said, 'Allah and His Messenger know best.' He
said, 'That is how it is' three times. Then we came to Uhud. He said, 'Abu
Dharr!' I replied, 'At your service, Messenger of Allah. May I be your ransom.'
He said, 'It would not delight me if Uhud were to become gold for the family
of Muhammad and then have them spend a night with a dinar - or he said a
mithqal.' Then we were at a wadi and he went ahead, so I thought that he
felt a call of nature, and so I sat down at the edge of the wadi. He was gone
a long time and I feared for him. Then I heard him and it seemed as if he
were talking to a man. Then he came out to me my himself. I said,
'Messenger of Allah, who was the man you were talking to?' 'Did you hear
him?' he asked. I said, 'Yes.' He said, 'That was Jibril. He came to me and
gave me the good news that whoever of my community dies without
associating anything with Allah will enter the Garden.' I said, 'Even if he
commits adultery or steals?' He said, 'Yes.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=46194
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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